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Kiekvienoje Salyje galioja musy jgalioty pardavéjy nu-
statytos garantijos salygos. Galimus jrenginio gedimus
garantijos galiojimo laikotarpiu pasalinsime nemoka-
mai, jei tokiy gedimy priezastis buvo netinkamos me-
dZiagos ar gamybos defektai. Dél garantiniy gedimy
Salinimo kreipkités j savo pardaveéjg arba artimiausig kli-
enty aptarnavimo tarnybg pateikdami pirkima patvirti-
nantj kasos kvita.

(Adresg rasite kitoje puséje)

Techniniai duomenys

Elektros jungtis

[tampa \% 220-240
Fazé ~ 1
Daznis Hz 50-60
Srovés suvartojimas A 6
Saugiklio rasis IPX5
Apsaugos klasé = 1]
Maitinimo tinklo saugiklis (inerti- A 10
nis)

Vandens jungtis

lleidimo slégis (maks.) MPa 1,2
lleidimo temperatira (maks.) °C 40
Tiekiamas kiekis (min.) I/min 8
Irenginio galios duomenys

Darbinis slégis MPa 8
Maks. leistinas slégis MPa 12
Tiekimo pajégumas, vanduo I/min 55
Tiekimo pajégumas, maksimalus |/min 6,3
Tiekimo pajégumas, valymo prie- I/min 0,3
moneé

Rankinio purskimo pistoleto ata- N 12
trankos jéga

Matmenys ir svoriai

Tipinis darbinis svoris kg 54
ligis mm 297
Plotis mm 280
Aukstis mm 677
Nustatytos vertés pagal EN 60335-2-79
Plastakos ir rankos vibracijos verté m/s? <2,5
Neapibréztis K m/s? 0,6
Garso lygis Lya dB(A) 74
Neapibréztis Kya dB(A) 2
Garso galios lygis Lyya + Neapi- dB(A) 90

bréztis Kya

Gamintojas pasilieka teise atlikti techninius pakeitimus.

ES atitikties deklaracija

PareiSkiame, kad toliau aprasyto aparato bréziniai ir
konstrukcija bei masy j rinkg iSleistas modelis atitinka
pagrindinius ES direktyvy saugumo ir sveikatos apsau-
gos reikalavimus. Jeigu jrenginiui atliekamas su mumis
nesuderintas keitimas, $i deklaracija netenka savo ga-
lios.

Produktas: Auksto slégio valymo jrenginys

Tipas: 1.676-xxx

Atitinkamos ES direktyvos
2000/14/EB
2014/30/ES
2006/42/EB (+2009/127/EB)
2011/65/ES

Taikomi darnieji standartai

EN 50581

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Taikoma atitikties jvertinimo procediira
2000/14/EB: V priedas

Svertinis garso galios lygis dB(A)
ISmatuotas: 87

Garantuojamas: 90

Pasirasantys asmenys veikia pagal bendrovés vadovy

igaliojimus.
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3aranbHi BKasiBKu
Mepen NepLIMM BUKOPUCTAHHAM
A || NPUCTPOIO O3HAOMUTUCH 3 LiiEt0

OpWriHanbHOLO IHCTPYKLiEo 3
ekcnnyaradii Ta BkasiBkamu 3 TeXHiku 6e3sneku, wo
popatotbes. [isTi BiANOBIAHO A0 HUX.
36epiratn 06maBi 6poLLypu Ans NoganbLWoro
BMKOPUCTaHHSt abo AnsA HaCTYMHOro BMacHMKa.
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KARCHER Home & Garden App

Nopatok KARCHER Home & Garden App mMicTUTb:
® iHdopmaLito Npo 36MpaHHA Ta BBEAEHHS B
ekcnnyarauito;

iHpopmaLito Npo ranysi 3acTocyBaHHS;

nopaau Ta pekomeHgadii;

NWUTaHHS, Lo YacTo CTaBMSATLCS, i3 AeTanbHUM
OMMCOM YCYHEHHS HECTIPaBHOCTEWN;

® nigknioueHHs Ao cepeicHoro LeHTpy KARCHER.
[lopaTok MOXXHa 3aBaHTaXUTU TyT:

" GETITON

Google Play |

# Download on the

® App Store

ToproBa mapka

® Google Play™ i Android™ e ToproBMmn Mapkamm
abo 3apeecTpoBaHMM TOPrOBUMM Mapkamm
Google Inc.

[ Apple® i App Store® e TOProBMMM Mapkamu abo
3apeecTpoBaHNMM ToproBMmMu Mapkamm Apple Inc.

OxopoHa AoBKinna

Oyy MakyBanbHi MaTepianv npuaaTtHi 40 BTOPUHHOT
nepepo6ku. YnakoBky HeobxigHo yTunisyBaTu
6e3 wkoan Ans AOBKINNs.

EnekTpuyHi Ta eneKkTpoHHI NPUCTPOi HanyacTile
MICTSTb UiHHI MaTepianu, siki npuaaTtHi 4o
mmmm BTOPVHHOI Nepepobku, Ta KOMNOHEHTW, Taki Ak
6arapei, akymynaTopu 4n MacTuno, siki y pasi
HenpaBUMbHOTO NOBOAKEHHS 3 HUMKM abo
HenpaBUnbHOT yTUMI3aLii MOXyTb CTBOPUTMN NOTEHLiAHY
Hebe3neky Ans 300poB's NoanHn Ta aoBkinnsA. OgHak
i KOMMOHEHTU HeoOXiaHI ANst HanexHoi ekcnnyartauii
npucTpoto. MpncTpoi, No3HayeHi LM cMMBOIIOM,
3ab0pOHSIETECA YTUMI3yBaTH Pa3om i3 NobyToBUM
CMITTSIM.
db Po60oT1 3 oumLLEeHHS, B pe3ynbTaTi SIKux
3'ABNAETLCS BiAnpauboBaHa BoAa 3 BMICTOM
MacTuna, Hanpuknag, NPOMMBaHHA ABUTYHA, MUTTS
AHULLA, NOBUHHI BUKOHYBATUCh TiflbKN HA MUAHUX
MavigaH4ukax 3 BiabipHMKOM macTuna.
Po60Tr 3 MuiiHUMK 3acobamu NOBUHHI
BMKOHYBATMUCb TiNbk1 Ha poboYmnx NMnoLmHax, He
NPOHWKHWX ANS PiAWHW, 3 BUXOAOM Y nobyToBy
KaHanisauito. MuitHi 3acobu He NOBUHHI NOTPaNNSATH y
BOAOVIMY ab0 I'pyHT.

BkasiBku wopao komnoHeHTiB (REACH)
AKTyanbHi BifOMOCTi PO KOMMOHEHTN HaBeAeHi Ha
canti: www.kaercher.de/REACH

BMKOpMCTaHHﬂ 3a NpU3Ha4YeHHAM

BukopucToByBaTt MUY anapat BUCOKOIO TUCKY
TiNbKN y AOMALLUHbOMY roCrnoAapcTBi.

Mutounin anapaT BUCOKOTO TUCKY NPU3HAYeHnin ans
MWUTTS MalLWH, aBTOMOGINiB, GyaiBenb, iIHCTPYMEHTIB,

dacagis, Tepac, CagoBO-ropogHOro iHBEHTapHo Ta iH.
CTpyMeHEeM BOAW Mif, BUCOKUM TUCKOM.

Mpunapana Ta 3anacHi getani

Cnig BMKOPWCTOBYBATM NWLLIE OpUriHanbHe npunagas
Ta opwriHasbHi 3anacHi YacTUHW, TOMY L0 Came BOHM
rapaHTytoTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebiiiHy ekcrnnyarauiio
npucTpoto.

IHbopmaList Woao npunaaasa Ta 3anacHUX YacTuH
MiCTUTBLCA Ha canTi www.kaercher.com.

KomnnekT noctaBku

KomnnekTauisa npuctpoto 3a3HayeHa Ha ynakosui. [ig
yac po3nakyBaHHSA NPUCTPOLO NepeBIpUTH
KoMnnekTauito. Y pasi Hectadi npunagas abo
YWKOMKEHb, OTPUMAHUX Nif Yac TPaHCMOPTYBaHHS,
cnig noBiAOMUTM NPO Lie TOProBesbHil opraHisadii, ska
npoaana npucTpin.

Y Ui iHCTpYKUIT 3 ekcninyaTauii onucaHo MakcMmanbHy
komnnekTauito. KoMnnekT nocTaBku BiApi3HAETbCA
3anexHo BiA Mogeni (AuB. yNakoBky).

PvcyHkn amB. Ha cTopiHUi 3 306paxeHHAMMN

MantoHok A

(@) TpaHcnopTHe Koneco

@ Micue ans 36epiraHHs CTPYMUHHOT TpyBKu

Micue ans 36epiraHHs / napkyBanbHe NONOXeHHs
BMCOKOHanMipHoro nicroneta

@ CTpymunHHa Tpy6ka 3 rpsiaboBoto dppesoto Power
Control Ans cTikux 3abpyaHeHb, piBEHb TUCKY:
HARD (BUCOKWW)

CTtpymuHHa Tpy6bka Vario Power cuctemu Power
Control 4nsi OCHOBHMX 3aBAaHb OYULLEHHS, PiBHI
Tncky: HARD (BUCOKWW) / MEDIUM
(CEPE,D,HIVI) / SOFT (HU3bKUI) / MIX
(BMILLAHWNI)

(&) BucokoHanipHuit nictonet Power Control

@ KHonka ans Bia'eAHaHHSA WnaHra BUCOKOrO TUCKY
Bif, BUCOKOHaMipHOro nictonerta

Baxinb BMCOKOHanipHOro nictoneta

@ IHankaTop Tucky (MIX / 1-SOFT / 2-MEDIUM / 3-
HARD)

dikcaTop BMCOKOHanNIpHOro nicroneta

@ Bumukau npuctpoto «0/OFF»/«I/ON»

@ MepexeBuin kabenb 3i LTeNcernbHOK BUIKOK
@ [ayok gns 36epiraHHs MepeXeBOro LWHypa
Pyuka Ans nepeHeceHHs

@ Pyuka Ans TpaHCNOPTYBaHHS, BUCYBHA

LLIBUAKOPO3HIMHE 3'€AHAHHS AN NiAKMNIOYEHHS
LNaHra BUCOKOTO TUCKY

@ 3aBogcbka Tabnuyka

LLnaHr Bcokoro TUcky

BcMoKTyBanbHWI LWNaHr Ans MUKYOro 3acoby 3
iNnsTPOM MUIOYOro 3acoby Ta KPULLIKOH

@ Bak Ans Muio4oro 3acoby

Matpy6ok niagBegeHHs BOAU 3i BCTAHOBMEHUM
ciTyactmm insTpom

@2 Mydra ans ninseaeHHs Boau

@3) **CanoBuii WNaH 3i CTaHOAPTHOIO MydTOM
— apmoBaHun
— MiHiManbHuin giameTp 1/2 gronma (13 mm)
— MiHiManbHa foBxuHa 7,5 M
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@ *Mutova wWitka, niaxoanTb Ans pobotn 3 MUYUMU
3acobamu

@ *MiHHa Hacagka ons iIHTEHCUBHOTIO CMiHIOBaHHA
MWMIOYOrO 3acoby

EMHICTb ANA MUIOYOro 3acoby

* onuis, ** noTpibHO foJaTKkoBO

3anobixHi NpUCTPOI
A OBEPEXHO
BidcymHi a6o 3miHeHi 3ano6ixHi npucmpoi
3anobixHi npucmpoi npusHa4yeHi Ar1s1 gawo20 3axucmy.
B3abopoHsiembcsi 3amiHr08amu 3arnobikHi npucmpoi yu
Hexmyeamu HUMU.

BumMukay npuctporo
Bumukay npuctpoto 3anobirae HeHaBMUCHiI po6oTi
NpUCTPOIO.

®dikcaTop BUCOKOHamnipHoro nicroneta

dikcaTop 6rokye Baxifb BUCOKOHanMipHoro nictonerta 1a
3axMLLAE Big HEHAaBMVCHOIO 3amycKy MPUCTPOIO.

¢yHKl.lii| aBTOMAaTU4YHOIo 3ynMHeHHA
FAKLLO BaXinb BUCOKOHAMIpHOro nictonera
BiiNyCKaETLCA, MAHOMETPUYHUIA BUMUKAY BUMUKAE
Hacoc i nogada Boau Nig BUCOKMM TUCKOM
NPUNUHAETLCA. MNpU HaTUCKAHHI Ha BaXinb HACOC 3HOBY
BMUKAETLCSA.

He cnpsimoByBaTh CTpyMiHb Boaw Mig,
BMCOKUM TUCKOM Ha MioAeN, TBapuH,
yBIMKHEHE eneKTpuyHe obnagHaHHsA Yv Ha
cam MpuUCTpin.

3axuwaTv NpucTpiii Big MOPO3y.

He ponyckaeTbca 6e3nocepenHe
nig’eaHaHHA NPUCTPOLO [0 KOMYHanbHOT

@ Mepemi MUTHOro BOAOMNOCTA4YaHHS.

PucyHKM AMB. Ha CTOPIHLi 3 306paXeHHAMM.

I'Iepe,u, BBeOEHHAM B eKcnnyaTauim BCTaHOBUTU

He3akpinneHi YacTVHK, O AOAAITLCS, Ha MPUCTPOI.
BcTaHoBneHHs konic

1. 3akpinuTn koneca Ha NpUcTpoi Ta 3adikcysBaTy ix.
ManioHok B

MoHTax py4ok
BcraHoButH PY4YKY ONA TpaHCNOPTYBaHHA.
BcTaHoBUTM pyyKy ANs NepeHeceHHs.
MantoHok C

3akpuBaHHs 6aKy AN MUIO4YOro 3acoby

1. 3akpuTn 6aKk NS MUOYOro 3acoBy KPULLIKOH.
MantoHok D

BcTtaHoBneHHA MydhTH ANs NniaBeAeHHA BOAU

1. TMpureuHTUTM MydTY ANA NigBEAEHHS BOAM A0
naTpy6Ky Ans nigBefeHHs BOAU Ha NPUCTPOI.
MantoHok E

BBeaeHHA B ekcnnyarauiro

1. TlocTtaBuTn NPUCTPIN Ha PiBHY NOBEPXHIO.
BCTaBUTW LUINAHT BUCOKOTO TUCKY Y LUBUAKOPO3HIMHE
3'eAHaHHA 00 KnauaHHs.

MantoHok F

3. BcTtaBuTW WNaHr BUCOKOTO TUCKY Y BUCOKOHAMIPHUIA

nicToneTt Ao KnauaHHs.

N =

Bkasieka

CniidOkysamu 3a rnpasuribHUM 8UPIBHIOBAHHSIM Hiresisi.
MantoHok G

4. TlepeBipUTN HaAiIMHICTb 3'€QHaHb, NOTATHYBLUM 3@
LUNaHF BUCOKOrO TUCKY.

5. BcTaBuTK LITeNcenbHY BUNKY B PO3ETKY.

Monaya Boan

MapameTpu Ans NigKnoYeHHs 3a3HayeHi Ha 3aBOACHKIN
Tabnuyui abo B rmasi  TexHiYHi xapakmepucmuku.
[oTtpumyBatucb Npunucie nignpueMcTea
BOAOMNOCTaYaHHS.
YBATA
lMowkodxeHHs1 Yyepe3 3a6pyOHeHy 800y
B3abpyOHeHHs1, wo micmsimbcsi y 800i, MOXymb
CrpUYUHUMU MOWKOOXeHHs1 Hacoca i npunadosi.
[ns 3axucmy padumo ckopucmamuck 8005THUM
inbmpom KARCHER (cneuiansHe npunaddsi, Homep
0na 3amosnerHs 4.730-059).

MipknioyeHHA Ao BogonpoBoAy
YBATA
LlinaHzoea Myghma 3 cucmemoro 3axucmy gid
npomikaHHs Aquastop Ha nampy6Ky npucmporo
0ons nioeedeHHs1 600U
lMowkodxeHHs1 Hacoca
He sukopucmosytime wnaHeosy mygmy 3 Aquastop Ha
nampy6Ky npucmpoto 05151 nideedeHHs1 800u.
Mygmy Aquastop MoxHa eukopucmosygamu Ha
8000MpPO8IOHOMY KpaHi.
1. BcCTaHOBMTM CafoBWIA LINAHT HAa MydTy Ans

niaBeAeHHs BOAM.

2. TMpwvegHaTv cagoBwiA LWNAHT 4O BOAONPOBOAY.
3. TloBHiCTIO BiAKPUTK BOAOMNPOBIAHWI KpaH.

ManioHok H
ExkcnnyaTtauis
YBATA

Cyxuli xi0 Hacoca
TMowkKodxeHHs1 npuUCMpoto
SKwo npucmpili He cMeopre MUCKY MPOMs2oM
2 X8UIUH, BUMKHYMU ripucmpi i cnidysamu
iHcmpykuisim 8 po3dini [Jornomoea & pasi
HecripasHocmel.

Cucrtema Power Control
Mia Yac po6oty 3i cTpyMuHHO Tpy6KOto Power Control
iHAMKaTOP TUCKY Ha BUCOKOHAMipHOMY MiCTONETi
nokasye NoTOYHWUI 3a4aHuNN PiBEHb TUCKY.
Bkasieka
Hymnusicmb mamepianie Moxe cunbHO 8i0pisHAMucs
3anexHo 8i0 mepmiHy ekcriyamauii ma cmaty. Tomy
pekomeHOauii He € 0608'3K08UMU.
Bkasieka
[1id yac pobomu 3 oyuw,ysayem nosepxHi ma iHWUM
npunadosim iHOUKauisi mucKy HeiHgbopmamusHa.

IHgukauia [PiBeHb
TUCKY

HARD KaM'siHUX Tepac 3 6pyKiBku
(BUCOKUIN) |a60o 3 6ETOHHUM NOKPUTTAM,
acdansty, MeTanesux
NOBEPXOHb, CafoBUX
{HCTPYMEHTIB (Tauku,
nonaru ToLlo)

PekomeHpoBaHoO,
Hanpuvknaa, ans

HE T

MEDIUM aBsTOMObGins/mMmoToumMkna,
(CEPE[HIN) |uernsiHx nosepXoHs,
OLUTYKaTYPEHUX CTiH,
nnacTukosux mebnis

{EL,
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Ingukauia (PiBeHb
TUCKY

PekomeHgoBaHoO,
Hanpuknag, Ans

1 SOFT _ |AepeB'sHNX NOBEPXOHb,
|ﬂ11 (HN3bKWW) |Benocunena, NoBepXxoHb 3

nickoBuKy, MebniB 3 poTaHra
SOFT

MIX ; Ekcnnyarauis 3 mutounm
(BMILLAHWW)|3acobom

Ekcnnyartauis nig BUCOKMM TUCKOM
YBATA
IMowkodxeHHs1 noghapbosaHux abo Yymnueux
noeepxoHb
[MosepxHi nowkoOXyromscs y pasi 3aHadmo masnoi
g8idcmaHni 0o 06'ekma abo y pasi subopy Hegi0rnogioHoI
CMpYMUHHOI mpy6Ku.
[1i0 yac oquuweHHs1 noghapbosaHUX NMOBEPXOHb
dompumysamucs gidcmaHri He meHwe 30 cm.
He oyuwyeamu asmomobirnbHi wiuHu, nogapbosaHi
abo yymruei NogepxHi 3 BUKOPUCMAaHHAM 2ps3b080T
hpesu.
1. BcTaBuTV CTPYMUHHY TPYGKY B BUCOKOHaMipHUIA
nictoner i 3adikcyBaTu ii, noBepHyBLUN Ha 90°.
MantoHok |
YBiMKHYTU NpucTpili («I/ON»).
Po3bnokyBaTti Baxink BUCOKOHaMNIpHOro nicronera.
HaTucHy T Baxinb BUCOKOHaNIpHOro nictoneTta.
MpuncTpii BMUKaAETLCA.
5. TMoBepTaTn cTpymMUHHY TpybKy Vario Power cuctemu
Power Control, noku Ha iHgukaTopi TUCKY He
BifobpasnTbCA HeOOXiaHWIA piBeHb TUCKY.

Pexum po60Tu 3 MUIOYOIO LLITKOK
YBATA
IMowkodxeHHs1 noghapb6oeaHUX NOBEPXOHb
[MowKOOXKeHHS MOBEPXOHb Yeped 3abpyOHEHY MUYy
wimky
[MNeped sukopucmaHHsIM nepeKkoHamucsi, Wo muroya
wimka He micmums 6pydy abo iHWUX YaCMUHOK.
Bkasieka
Y pa3si sukopucmaHHs MUKHUX Wimok npucmpiti
npauroe 3 HU3bKUM muckoMm. Tomy MoxHa dodasamu
MUUHI 3acobu.
1. BcTaBuTK MUIOYY LLITKY B BUCOKOHANIPHUIA NicToneT
i 3acpikcyBaty ii, noBepHyBLIM Ha 90°.
Ekcnnyartauisi 3 MMHO4YMM 3aco6om
A HEBE3MNEKA
HedompumanHs nacnopma 6e3neku
CepliosHa wkoda 300p08'10 Yepe3 HenpasusibHe
8uKopucmaHHs MuliHo2o 3acoby
JHompumysamucsi nacriopmy 6e3snexku 8upobHuka
MuliHo20 3acoby, 30Kpema 8Ka3igsok wWo0o 3acobie
iHOugiOyanbHo20 3axucmy.
Bkasieka
Mutinuti 3aci6 moxe dodaeamuchb MifbKU 3@ HU3bKO20
mucky.
Bkasieka
MutiHi 3acobu KARCHER 2apaHmytoms 6esnepebiliHy
pobomy. PekomeHOyeMO ompumamu KOHCYTbmauito
abo 3amosumu Haw Kamaiioe 4u iHghopmauitiHi
Mamepianu npo Hawi MuliHi 3acobu.
1. 3anuTn po34nH muiodoro 3acoby B bak ans
Mutoqoro 3acoby. Mpu LboMy AOTpUMyBaTUCA

hal i

iHcbopmaUito Npo A03yBaHHSA Ha yNakoBLi MUIOHOrO
3acoby.
MantoHok J
2. 3akputin 6aK Ans M1Yoro 3acoby KpULLIKOH.
ManioHok D
3. BctaButun 6ak Ana MuinHoro 3acoby B NpUCTpiii A0
dikcauii.
4. BwuKopucTOBYBaTU CTPYMUHHY TPy6Ky Vario Power.
5. TMoBeprtaTn CTPyMUHHY TPYOKy B Hanpamky «MIX»,
MOKW Ha BUCOKOHaNipHOMY NiCTONETi He 3'ABUTbCS
«MIX».
Mip yac poboTH po34nH Mutoyoro 3acoby AoaaeTbes
[0 CTPYMeHs BOAM.
6. [lopaTkoBO BMKOPUCTOBYBATW MiHHY HACaaKy.
a [MpuegHaTti NiHHY Hacaaky A0 NASLWKA 3 MUAHUM
3acobom.
ManioHok K
b BcTaBuTK NiHHY HacadKy B BUCOKOHAMIPHWIA
nictoner i 3adikcyBaTti ii, noBepHyBLIM Ha 90°.
PekomeHAoOBaHUA MeTOA YMLLEHHS
1. Owaanueo po3nunUT! MUAHWIA 3acib Ha cyxy
MOBEPXHIO 1 3aNULIMTN Ha AesKniA vac (He
BUTUPATK).
2. PosunHeHuii 6pya sMnTU CTPyMEHeM Boawm nig,
BMCOKUM TUCKOM.
Micns po60TK 3 MMAHUM 3acO60M
1. MpomMuTK NpPUCTPIlA YMCTOK BOAOK NPOTAroM Npuon.
30 cekyHa.
MNMepepuBaHHsA po6oTu
1. BignycTtuTn Baxinb BUCOKOHaMIpHOro nicronera.
Ko Baxinb BiaNycKaeTbCs, MPUCTPI
BUMMKAETLCA. BUCOKUI TUCK B cucTemi
36epiraeTbes.
2. 3adikcyBaTh Baxinb BUCOKOHaMIpHOro nicroneta.
ManioHok L
3. BcTaHoBWTW BUCOKOHANIpHUIA NICTONET | CTPYMUHHY
TPY6KY B MapKyBarnbHe NONOXKEHHS.
4. Mig vac nepeps y po6oTi NoHas 5 XBUNWH NPUCTPilt
cnipg sBumukat «0/OFF».

3aBepLueHHs po6oTu
A OBEPEXHO
Tuck y cucmemi
Tpasmu 8HacidoK HEKOHMPOIbLO8aHO20 8UX0Qy 800U
1i0 8UCOKUM MUCKOM
Bid'edHysamu winaHza 8UCOKO20 MuUcKy 8i0
8UCOKOHanMipHo2o nicmonema abo npucmpo MinbKu
modi, Konnu 8 cucmemi 8i0CYmHiti muck.
1. BianycTtuTn Baxinb BUCOKOHaNIpHOro nicroneta.
2. 3akpuTv BOOOMPOBIOHWIA KpaH.
3. Hatnckatn Baxinb BUCOKOHanipHoro nicronera
npotarom 30 cekyHA.
TuCK, LLO 3annLLNBCS B CUCTEMI, CKNOAETLCS.
BianyctnTn Baxinb BUCokoHanipHoro nicroneTa.
BadpikcyBaTu Baxinb BUCOKOHaNIPHOro nicronera.
Big'eqHatn NnpucTpin BiA cucTeMn BOAONOCTa4YaHHs.
BumkHyTU npuctpin «0/OFF».
BnTArHyTH WITENcenbHy BUIKY 3 PO3eTKM.

TpaHcnopTyBaHHSA

A OBEPEXHO

HedompumaHHs ea2u

Hebesneka mpasmysaHHsi ma MOWKOOXeHb
[1id yac mpaHcropmyeaHHsi epaxosysamu eazy
npucmpoto.

® N oA

lNepeHeceHHA NpUCTPOLO
1. TigHATVM NpUCTPIN 3a PyYKy | NepeHecTy.
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BonouyiHHA npucTpotro
1. BUTSIrHyTU pyyKy ANs TpPaHCMOPTYBaHHS [0
KnaLaHHs.
2. TArHyTV NPUCTPI 3a pyyKy ONs TPAaHCMOPTYBaHHS.

TpaHcnopTyBaHHS NPUCTPOIO B
TpaHCcnopTHOMY 3acobi
1. CnopoxHuTn Bak Anst MUitHOro 3acoby.
2. 3adikcyBaTu NPUCTPIV Bif 3CYHEHHSI Ta
nepeknaaHHs.

36epiraHHs
A OBEPEXHO
HedompumaHHs eazu

Hebesneka mpasmysaHHs1 ma MOWKOOXeHb
[1i0 yac 36epieaHHs1 paxo8ygamu 8azy npUCMpPOIo.

36epiraHHA NPUCTPOIO

1. TlocTaBuTU NPUCTPI Ha PiBHI NOBEPXHI.
Bia'eqHatn cTpymMuHHY TpyOKY Bif BUCOKOHAMIPHOTO
nicronera.

3. HartucHyTn po3amukanbHy KHOMKY Ha
BMCOKOHaMipHOMY MiCTOMETi i BiA'eaHaTV WnaHr
BWCOKOrO TUCKY Bif nicToneTa.

4. Big'egHaTV LWNAHT BUCOKOTO TUCKY Bif NPUCTPOIO.

5. yKnacTu WnaHr BUCOKOTO TUCKY Ha NpUCTPOi ANnst
36epiraHHs.

6. Yknactu mepexeBuit kabenb Ta iHWi npunagas Ha
NpUCTPOI.

[loTpumyBaTnCs AOOaTKOBKX BKa3iBOK Nepes TpUBanum

36epiraHHsim, auB. rmasy [oansi0 ma mexHidHe

obcryeo8y8aHHs.

3axucT Bia Mmopo3y
YBATA
Hebe3neka 3amep3aHHs
He nosHicmio 8unopoxHeHi npucmpoi Moxyms 6ymu
owKoOXeHi Yyepe3 Mopo3.
IMosHicmio criopoxxHumu npucmpiti ma dodamkoee
obriaOHaHHs.
Baxucmumu npucmpiti 8i0 Mopo3y.
MoBWHHI ByTW BUKOHaHI Taki yMOBU:
® [lpucTpin Big'egHaHUN BiA cuctemm
BOJOMNOCTaYaHHs.
@ LNaHr BUCOKOTO TUCKY 3HATUN.
1. YBiMKHYTV npucTpinn «I/ON».
noyekatu He GinbLue 1 XBUNMHW, NOKK Ha NaTpyoGKy
BMCOKOTO TUCKY He MPUMUHUTL BUCTYNaTh Boga.
3. BumkHyTM npucTpin.
4. 36epiraTt NPUCTPI 3 NpUNaaasaM B 3aXULLEHOMY
Bil MOPO3Yy NPUMILLEHHI.

Jdornsp Ta TexHiyHe
o6cnyroByBaHHSA
A HEBE3NEKA
He6e3neka ypaxeHHs1 e1eKmpu4HUM CMpPyMom
Tpasmu 8 pedynbmami mopKkaHHsi cmpymMogedyqux
yacmuH
BumkHymu npucmpiti.
Bumsizmu wmericenbHy 8UriKy.
MpucTpii He NoTpebye TexHiYHOro 06CnyroByBaHHs,
TOGTO BUKOHAHHSI PETYNSIPHOMO TEXHIYHOTO
o6cnyroByBaHHs He NOTPIGHO.
OumileHHs ciTyacToro cinbTpa B naTpyoKy
AnsA nigBeAeHHA BoAwn
YBATA

IMowkodxeHul cimyacmuii pinbmp e nampy6Ky
Ons nideedeHHs1 800U

TMowKodXeHHsI npucmporo Yepes 3abpyOHEHHsI 800U
lMepesipumu cimyacmudl ¢inbmp Ha Hasi8HicCmMb
MOWKOOXKeHb, Nepu Hix ecmaensmu to2o 8 nampy6ok
0n1s1 nidgedeHHs 8o0u.

Ouuwatu citTyacTuin insTp B Nnatpyoky ans
nigBeaeHHs BoAM B Mipy HeobXigHoCTi.

1. 3HaTu MydTy 3 naTpy6ka Ans nigBeneHHs Boau.

2. Butartu cityactuin dinskTp nnockoryouamu.

3. TpomuTn ciT4acTuin iNbTP Nig NPOTOYHOK BOAOH.

MantoHok M
4. BcrtaBuTu citT4acTuin inbTp B NaTpy6okK Ans

niaBeaeHHs BOAM.

OuuleHHs pinbTPY MUIOYOro 3acoby
Mepea TpvBanum 36epiraHHAM ounLwaTh insTp
MUIOYOro 3acoby.

1. 3HATK diNbTP 3i WNaHra Ans MUAHOro 3acoby.
2. TpomuTtun dinbTp Nia NPOTOYHOK BOAOHO.
ManioHok N

donomora B pa3i HecnpaBHOCTeN

HecnpaBHOCTi 4YacTo MatoTb MPOCTY NPUYKHY, SKY
MOXHA YCYHYTU CaMOCTINHO 3a [LOMOMOTO0 IHCTPYKLIN,
HaBeaeHux HUx4e. 3a HasiBHOCTI CyMHiBiB abo B pasi
HeHasBaHWX HECMPaBHOCTEN Cnif 3BepTaTucs Ao
aBTOPK30BaHOI CepBiCHOT Cry»K6u.
A HEBE3MNEKA
He6e3neka ypaxeHHs1 eIeKmpuYyHUM CmpyMoMm
Tpasmu e pe3ynibmami mopkaHHs CmpymMoeedydux
4acmuH
BumkHymu npucmpid.
Bumsiemu wmencernbHy 8UIIKy.
MpucTpiit He npautoe
1. HatucHyTn Baxinb BUCOKOHaNipHoro nicronera.
MpucTpin BMUKaETLCS.
2. TepeBipuTH BIANOBIAHICTL HANPYrK, 3a3Ha4YeHol Ha
3aBOACHKIV Tabnuyui, Hanpysi gxepena XVBMEHHS.
3. llepeBipnTy MepexeBuii kabenb Ha NOLUKOAXKEHHS.
Y NpucTpoi He CTBOPIOETLCA TUCK
3aHaaTo cnabka nogava Boau
1. ToBHICTIO BiAKPUTM BOOONPOBIAHWUI KpaH.
2. [epeBipuTn Nogayy BOAU Ha AOCTaTHIN obcsr.
Cityactui dinbTp B NnaTpy6Ky niaBeaeHHs Boan
3abpyaHeHuni.
1. BuTartM cityactuii iinbTp 3 natpybka nigBeaeHHs
BOAM Mrockorybusmu.
2. TMpomuTy citTyacTuit dinkTp Nia NPOTOYHOI BOAOH.
Y NpuCTPOi MiICTUTBLCS NOBITPS.
1. BupanuTu noBiTps 3 NpucTpoIo:
a YBIMKHYTV NpucTpi 6e3 nigknioveHol
CTPYMUHHOT TpYBKM He BinbLue Hix Ha 2 XBUITMHU.
b HatucHyTn BUcokoHanipHuiA nicToneT i noyekaTw,
NoKW Ha nicToneTi He NoYHe BUCTYNaTh Boaa 6e3
6ynb6aLLok nosiTps.
¢ [NpuegHatn CTpyMUHHY TpyOKy.
Benuki nepenagu Tucky
1. OYMCTUTU COMMO BUCOKOIO TUCKY:
a Bupanutu 3abpyaHeHHs 3 0TBOPY COMMa ronkoio.
b TMpomuTK conno BMCOKOro TUCKY BOAOIO cnepeay.
2. TMepeBipntn 06cAr Boaw, WO NoaaeTbes.
MpucTpin HerepMeTU4YHUIA
1. HesHayHa HerepMeTUYHICTb NPUCTPOIO 0ByMOBREHa
TEeXHIYHUMUM 0COBNMBOCTAMM. Y pasi CunbHOT
HerepMmeTM4HOCTI 3BEPHYTUCA A0 aBTOPU3OBaHOI
cepBiCHOT cnyx6u.
Mutouumit 3aci6 He BCMOKTY€ETbCA
1. BukopwucTtoByBaTh CTpyMUHHY Tpybky Vario Power i
NOBEPHYTU B HanpsiMky «MIX».
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OuncTUTY INBTP y BCMOKTYBarbHOMY LUNaHry Ans
MUIAHOTO 3acoby.

[MepeBipnUTN BCMOKTYBanbHWUI LWNAHT AN MUAHOTO
3acoby Ha nepervHn.

Y KOXHIiN KpaiHi 4iloTb BiANOBIAHI rapaHTiiHi ymoBwy,
BCTaHOBMEHi YNOBHOBAXXEHOI0 OpraHisaujieto 36yTy
HaLLoi NpoayKuii B Ui kpaiHi. MoxnuBi HecnpaBHOCTi
npunagy nNpoTAroM rapaHTiNHOro CTPOKY MU yCyBaEMo
6€e3KOLUTOBHO, AKLLO NPUYMHA HECNPaBHOCTI Nonsrae B
nedektax matepianis abo BupobHu4omy 6paky. Y pasi
BUHWKHEHHS NPETEH3ii NPOTArOM rapaHTinHOroO CTPOKY
NpOXaHHs 3BepTaTuCs, Matoyn npu cobi Yek npo
NoKynKy, 4O TOProBenbHOI opraHisadii, Wo npogana
npoaykT, abo A0 Hanbnmx4oi ynoBHOBaXeHOT cryxou
cepBiCHOro 06CnyroByBaHHS.

(Aopecu avB. Ha 3BOPOTI)

TexHiYHi XapakTepucTUKu

EnekTpuyHe nigknio4YeHHs

[

[deknapauis npo BignoBigHicTb
cTtaHpapTtam €C

Linm M1 nosigomnsemMo, Lo HUx4e 3a3HadeHa MallnHa
Ha OCHOBI CBOET KOHCTPYKLii T KOHCTPYKTUBHOIO
BMKOHAHHS1, a TaKoX Yy BUMYLLEHOT y Npofax Moaeni,
BiAnoBigae cnewjianbHUM OCHOBHUM BUMOraMm LLoA0
6e3nekn Ta 3axMCTy 3A0POB'A NpPeACTaBNEHNX HIKYe
avpekTus €C. Y pasi BHECEHHS! HEY3roKeHUX i3 Hamu
3MiH 40 MaLUMHW LS 3asiBa BTpPaYae CBO YMHHICTb.
Bupi6: Mutounii anapaT BUCOKOTO TUCKY

Tun: 1.676-xxx

BianoBigHi aupektneun €C

2000/14/€C

2014/30/€C

2006/42/EG (+2009/127/EG)

2011/65/€C

3acTocoByBaHi rapMOHi30BaHi cTaHAapPTU

EN 50581

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

3acTocoByBaHUI MeTOA OLiHKM BianoBiAHOCTI

PiBeHb 3BykOBOI NoTy>HOCTi, AB(A)

Ocobwu, Wo Hwkye nignucanucs, 4iloTb Big iMeHi Ta 3a

% (é@@(

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Oco6a, BianosiaanbHa 3a BEAEHHS AokyMeHTauii: L.

71364 Winnenden (Germany)

H \Y 220-240

anpyra EN 60335-2-79
Pasa - 1 EN 61000-3-2: 2014
YacTota Hz 50-60 EN 61000-3-3: 2013
COXMBaHHS CTPYMy A 6 EN 62233: 2008
CTyniHb 3axuc IPX5

TYIHb saxneTy 2000/14/€C: flonatok V
Knac 3axucty = 1
3anobixkHWK Mepexi (iHepuintHuin) A 10 BumipsiHui: 87
MaTpy60ok Ans nigknioYeHHS BOAONOCTAYaHHA lapaHTOoBaHwui: 90
Tuck Ha Bxogi (Makc.) MPa 1,2 T .

- [OBIPEHICTIO KepiBHULITBA.

Temnepartypa Ha Bxogi (Makc.) °C 40
BuTpata Ha Bxopi (MiH.) I/min 8
Po6oui xapakTepucTUKM NPUCTPOIO
Po6ounii Tuck MPa 8 “H. Jenner
Makc. AonyCTUMMIA TUCK MPa 12 Chairman of the Board of Management
O6'em nopaui, Boga I/min 5,5
06'em noaavi, Makc. I/min 6,3 Paiizep (S. Reiser)

- - —— - - Alfred Karcher SE & Co. KG
O6'em nopaavi, MWiiHUIA 3acit I/min 0,3 Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
Cwna Bigaayi BUCOKOHaNipHOro N 12
nictoneta Ten.: +49 7195 14-0
Poamipu Ta Bara ®dakc: +49 7195 14-2212
Tvnosa poboda eara kg 5.4 M. BiHHeHaeH, 01.04.2020
LoexuHa mm 297
WnpuHa mm 280
Bucora mm 677
Po3paxoBaHi 3Ha4eHHs 3rigHo 3 EN 60335-2-79
3HayeHHs Bibpauii Ha pyui/kucTi m/s? <2,5
Moxunbka K m/s? 0,6
PiBeHb 3BykoBOrO TUCKY L dB(A) 74
Moxubka Kpa dB(A) 2
PiBeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTI dB(A) 90

Lwa + noxubka Kya

36epiraeTbCs NPaBO Ha BHECEHHS TEXHIYHMX 3MiH.
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